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JlocmipkeHHST MOBHW SIK JMHAMIYHOI COIIaJIbHOI CHCTEMHU HEBIJIPUBHO
IOB’SI3aHE 3 aHANi30M 30BHINIHIX (DaKkTOpiB, SIKi CTUMYIIOIOTH MOBY JIO
3miH. OcoOnuBe Micue cepei Takux (DakTopiB IMOCifae 3B’A30K MOBH i3
CYCHIJIBCTBOM, 3MiHU JKUTTS SIKOTO IPU3BOASATH 0 MOSIBH B MOBI HEOJIOT13MiB.
3a pesynbraTaMy aHalli3y OCTaHHIX MyOmikamiit i konekmiif «CioBo poxy»,
QHIJIOMOBHI HEOJIOTI3MM, YTBOPEHI INPOTATOM JBOX OCTAHHIX JECATHIITh,
MEPEBAXKHO HAJIEXKATh A0 TAKUX TEMATHUHUX IPYI, SIK IHTepHET-TeXHONOoTii Ta
coliaJIbHI KOMyHiKalii, TeXHI4Hi pO3pOOKH, MOJITUIHO-EKOHOMIUHI yMOBH i
peaiii, a TaKOXX KIIMaTU4Hi IpobIeMu i 3aco0u pearyBaHHS Ha HUX.

¥ 2020 pomui xonextus ciaoBHuka Oxford English Dictionary Bnepie He 3Mir
BU3HAYUTU CJIOBO POKY ¥ HATOMICTh ONpPUIIOAHUB JIOMOBiJAbL MiJi Ha3BOIO
Words of an unprecedented year. [IpencraBnene AOCHIIKEHHS Ma€ Ha MeTi
aHaJli3 CEMaHTHUKU aKTHMBHO BXHBAHUX HEONOri3miB, nopomkeHnx COVID-19,
1 BCTAaHOBJIEHHS TEMaTUYHUX IPYII, 7O SIKUX BOHH HAJIEXKATbh.

3-nomixk moHajg 1000 HOBUX JIEKCHYHMX OJUHHUI(b YU CJIOBOCIHOIYYEHb,
YTBOPEHMX B aHNIIHCHKIM MOBI mpoTsiroM 2020 poKy, 3HauHA YacTKa IMIPUTIAAE
Ha OIVHHUII], 10 TO3HAYAI0Th KOPOHABipyCHY XBOpoOy. [HIIT oAMHUI 3aJ1€KHO
Bifl X NpeIMETHO-NOHATIHHMX O3HAK MOXHA PO3MOAIIMTH 3a KiIbKOMA
TEMaTUYHUMU IPYyHaMH.

[lepmry rpymy yTBOpIOIOTH Ha3BH HOBUX CYCHUTBHUX 00’ €THAHB Y TOMY YHCII
3a mpodeciiiHol HaleXHICTIO (Hanpukiazn, critical workers, support bubble,
childcare bubble, quarantine pod, covidiots, anti-maskers Tomo). [lo apyroi
TEMaTU4YHOI T'PyNH BKIIOYAEMO JICKCHYHI OJMHUII Ha TO3HAYEHHS HOBHX
(opM KOMII'IOTEpHO-OIIOCEpEaKOBaHOI B3aeMonii (Hampukianx, Zoombie,
Zoombombing, covideo parties, quarantini Tomo). TpeTs TemaTru4Ha rpymna
MICTUTh Ha3BH HOBUX TEXHOJIOTIYHUX peajiil i peKUMiB poOOTH (HAaIpUKIiIaL,
WFH (working from home), workation, staycation, remote learning, remote
working To1o).

TakuM YMHOM, ONHY 3 MPOBITHUX TEHICHIIH Yy PO3IMUPEHHI CIOBHUKOBOTO
ckianmy aHrmiiicekoi MoBu y 2020 pori BOayaeMo B 30CEpEKEHOCTI Ha
COIIIaJIHUX 3B’ SI3KaX, 1110 IPOSIBIAETHCS B aKTUBHOMY TBOPECHHI HOBOI JIGKCHKH
Ha ITO3HAYEHHSI SIK MI>KOCOOHCTICHOT B3a€EMO/Ii1, TaK 1 Pi3HUX BHJIiB KOJIEKTHBIB.
Inma TenneHnis, Ha AyMKy aBTopa, IONArae B yBasi A0 oprasizaiii pododoro
IpoLeCy B HOBHX YMOBAX.
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Studying language as a dynamic system is intrinsically linked to analyzing
external factors that stimulate changes in the language. The leading role here
is played by the relationship between language and society, with changes in
the social texture resulting in neologisms. The analysis of recent publications
and ‘Word of the Year’ collections suggests that English neologisms coined
over the last two decades tend to belong to such thematic groups as Internet
technologies and social communications, technical developments, political
and economic conditions, and climate change challenges and responses.

In 2020, the Oxford English Dictionary team found themselves unable to
identify one single word of the year, and instead published a 38-page Words of
an unprecedented year report. The paper under consideration seeks to analyze
the semantics of frequently used COVID-19 neologisms, as well as identify
the thematic groups they belong to.

Out of over 1,000 new lexical units and phrases coined in English in 2020,
many are used to denote the coronavirus disease. Other units, based on their
conceptual features, can fall into three main thematic groups.

Group 1 contains names of new social networks, including those of
professional groups (for example, critical workers, support bubble, childcare
bubble, quarantine pod, covidiots, anti-maskers, etc.). Lexical units in thematic
group 2 denote new forms of computer mediated communication (for example,
Zoombie, Zoombombing, covideo parties, quarantini, etc.). Thematic group 3
is made up of units for new technologies and work modes (for example,
WFH (working from home), workation, staycation, remote learning, remote
working, etc.).

The results above give us grounds to consider a focus on social links to be one
of the leading 2020 tendencies of vocabulary expansion in Modern English.
In line with this tendency, new vocabulary units are systematically coined to
denote both interpersonal interactions and various types of social networks.
Another tendency as viewed by the author is ample attention to implementing
new work processes in a changed environment.

31aTHICTh 10 PO3BHUTKY, K BiJIOMO, € CIIOCOOOM
ICHYBaHHS MOBH SIK IMHAMIYHOT COIIAJIbHOT CUCTEMHU.
J1o YMHHHMKIB, SIKi CTUMYJIIOIOTh MOBY JI0 3MiH, HaJje-
KaTh 30BHIIIHI W BHYTpILIHI (aKTOpH, cepeld SKUX
MPOBIIHY POJIb BiAIrpa€e 3B 30K 13 CYCHIIBCTBOM.
Le#i 3B’5130K, 30KpeMa, MPOSIBISETLCS B IMOSBI HEO-
JIOTI3MIB, TIOB’S3aHUX 13 TIEBHHUM AaCIIEKTOM >KUTTS
comiymy. AHaJi3 OCTaHHIX MyOJiKaIliii i KOJeKIlii
«CnoBo poky» (3anouarkoBanux y 2003-2004 poxkax)
CBIJTUUTH MPO TE, IO TaKi JICKCUYHI OJMHHMII ¥ CJIO-
BOCIIOJIYYCHHSI 3 BHCOKOK) YaCTOTOI0 B)KHUBaHHS B
AHIIICBKIM MOBI TIEpEBa)KHO HAaJeKaTh /0 TaKUX
TEMaTUYHHUX TPYIL:
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— HOBI [HTepHeT-TeXHONOTIi Ta couianbHi KOMY-
Hikanii, Hanpukian: blog (2004), podcast (2005),
tweet (2009), unfiiend (2009), {=(a ‘Face With
Tears of Joy’ emoji: Ha3BaHUI «CIOBOM» POKY Bill
BunaBHUNTBa Oxford University Press y 2015 pori),
w00t/woot (a slang interjection to express happiness
or excitement, usually used in online conversations);

— HOBI TOJITHYHO-€KOHOMIYHI yMOBH U pea-
mii, Hampukian: credit crunch (2008), big society
(2010), squeezed middle (as a social class, 2011),
omnishambles (2012);

— HOBI KJIiMaTtu4Hi TpobnemMu i 3acol0u peary-
BaHHA HAa HUX, Hanpukian: carbon-neutral (2006),
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carbon footprint (2007), climate emergency (2019),
climate strike (2019);

— HOBI TeXHIYHI pPO3pPOOKHW, HANpUKIam: selfie
(2013), vape (2014).

OnHak 10 TEHIEHLI0 10 CTBOPEHHS HOBUX OIU-
HUIb ¥ cdepax [HTepHET-TEeXHOMOTIH 1 comiaabHUX
KOMYHIKaIlill, TEXHIYHUX PO3POOOK, IO THIHO-EKO-
HOMIYHUX peaiif, a TakoX KIIMaTHYHUX MpoOIeM
Oyno mopymeno y 2020 pomi. o6 ycBimomutu
Macmtab BBy mofiit 2020 poky Ha pO3BUTOK aHT-
JiicbKkoi MOBH, TOCTATHBO 3BKUTH JIUILE OAUH (DAKT.
VY 2020 poui xonektuB cinoBHuka Oxford English
Dictionary Briepiie He 3MiT BU3HAYUTH CIOBO POKY U
HATOMICTh OTIPUITIOHUB JIOTIOBIb il Ha3BOO Words
of an unprecedented year. Ha 38 cTopiHKax g0omoBii
BHUKJIaJICHO JIEKCUYHI OMHMLI 3 HAMBHIIIOI0 YACTOTOIO
BXXHBAaHHA B KOKHOMY OKpeMomy micsii 2020 poky, a
TaKOXX MPOAaHATi30BaHO OCHOBHI TEHJICHIIi PO3BUTKY
AHTIIIACHKOI MOBH B MUHYJIOMY porti [1].

HeoOxinHicTh BUBYMTH TaKl TEHAEHII, a TaKOX
BUOKPEMHTH OCHOBHI TEMaTH4Hi TPyIH, IO SKHX
HAJIEXKATh OB’ SA3aHI 3 IMAHIEMICI0 OIWHUIN 3 BUCO-
KOIO YaCTOTOIO BXHBAHHS, 3yMOBIIIOE€ aKTyaJIbHICTh
MPEACTABICHOTO JOCHiKeHHs. MeToro pobotu €
aHaJi3 CeMaHTHKH aKTUBHO BKMBaHHUX HEOJIOT13MiB,
nopomkernx COVID-19, i BcTaHOBIIGHHST TeMaTH4-
HUX TPYI, A0 SIKUX BOHH HAJIEXKAaTh.

3a ganuMu OpuTaHCBKOTO Jiekcukorpada Toni
Topna, ynacmigok mannemii COVID-19 B anrmiii-
CbKiil MOBI 3’saBuitocst noHax 1000 HOBUX JIEKCHY-
HUX OJAWHULB YU clioBocnonydeHs [2]. Ilpupoano,
10 BUCOKY IUTOMY Bary cepes HUX MaroThb OJUHHII
Ha TO3HAYECHHS BJACHE 3aXBOPIOBAHHSA, SIKE CIIPH-
YUHWIO MaHzaeMilo. [lo HHUX Halexarb: corona,
Rona, Lady Rona, Miss Rona, roni, rone, the pandy,
the pando.

IHIIi MexkcuYHI OMUHMIN 13 IBOTO CITUCKY MOXKHA
PO3MOOUINTH 32 KiJIbKOMa TEMAaTHYHHUMH TpyIaMu
3aJIe’KHO Bif iX MPEAMETHO-TIOHATIHHUX O3HAK.

Temarnuna rpyma 1: HoOBI cycmiabHiI 00’€n-
HAHHSA

OnHe i3 HEeHTpalIbHUX MiCLb CEped TeMaTHYHUX
IpyIl MOCiJIa€ TpyNa OAWHHULD Ha MO3HAYEHHS HOBUX
cycninpHuX 00’eqHanb. Ilo-mepie, crogu BigHO-
CHMO Ha3BM HOBMX COLaJIbHUX YTBOPEHB, TAKUX SIK
support bubble, childcare bubble Tomo, HanpuKIa:

Self-isolate immediately if [...] someone in your
support bubble tested positive and you’ve been in
close contact with them since they had the test or in
the 48 hours before their test [3].

The list of reasons you can leave your home and
area include, but are not limited to [...] visiting those
in your support bubble — or your childcare bubble
for childcare [4].

BusHaueHHs 3a3HaYEHHUX CYCHUIBHUX 00’ €JIHAHb
Ta yMOBH iX ()OPMYBaHHS 3HAXOAMMO HA YPSIOBOMY
nopran O6’eqnanoro Kopomniscra gov.uk:
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A support bubble is a support network which links
2 households. You have to meet certain eligibility
rules to form a support bubble.

A childcare bubble is where one household links
with one other household to provide informal child-
care to anyone under 14. All adults in both households
must agree to this arrangement. ‘Informal’ childcare
means it is unpaid and unregistered [4].

VY wmeniitnomy npoctopi CLIA dikcyemo mocu-
JIaHHSA Ha aHAJIOriYHI 00’€qHAaHHA, aje MiJ 1HIIMMU
Ha3zBamu: (quarantine/pandemic) pod, container i
quaranteam, HaPUKIA;

Pods are small, self-contained networks of people
who limit their non-distanced social interaction to
one another — in other words, they re the small group
of people with whom you share air without using
breath-control precautions such as masks [5].

[HIIMM  Pi3HOBUAOM CYCHINBHOTO 00’ €JHAHHS,
Ha3Ba SKOTO aKTUBHO BxuBanacs y 2020 porti, € key-
workers, frontliners, essential workers abo critical
workers:

Critical workers whose work is critical to the
coronavirus (COVID-19) and EU transition response
include those who work in health and social care and
in other key sectors [4].

Lo rpyny, sk Oaurmo, chopmoBaHO 3a mpode-
CIfIHOIO HAJIOKHICTIO; 70 Hel 3a3BWYail BKITIOUAIOTH
HE JIMIIE MPEJCTaBHUKIB MEAMYHOI, a i COIliabHOT
ctepu, HapUKIIaa, BUPOOHUKIB 1 MPOAABLIB MPOAYK-
TiB Xap4yBaHHs, OKpeMi KaTeropii OCBITSIH, pemirii-
HUX [IPaLliBHUKIB, )KYpHAIICTIB, PaLiBHUKIB OPraHiB
MICIIEBOTO CaMOBPSyBaHHS TOIIIO.

Hagpezneni Buie HEONOTI3MM € CEMAHTUYHUMHU,
OCKUTBKH iX YTBOPEHO IIJISIXOM OHOBJICHHS 3HAUCHHSI
BKE HAsSBHUX OJMHUIIG. [1OpS/ i3 HUMHU BHCOKY dac-
TOTHICTh YXXMBaHHS B MUHYJIOMY POLi JI€MOHCTpPY-
BaJIM TakKi JICKCUYHI HEOJIOTI3MH, sIK covidiot (Tene-
CKOITHUH IMeHHUK: covid + idiot) Ta anti-masker
(moximHWI IMEHHUK, YTBOPEHHWH BiJ OCHOBH mask
IHTepHALlIOHATBEHUM CJIOBOTBIDHUM E€JIEMEHTOM anti
i cydikcom -er). BomHowac kopmycu cydacHOl aHr-
Jiiicbkoi MOBHU JIOC1 HE PEECTPYIOTh BHUIAAKH BXKU-
BaHHSA IMEHHHKa covidiot, B aHIJIOMOBHUX CIIOBHU-
Kax HOTO BXe PO3TIIyMaueHo K JIOIUHY, sIKa IPpaTye
IHIINX, BiAMOBJISIOYNCH JOTPUMYBATHCS IPABUI
COIIANBHOTO MCTAHIIIFOBAHHS, YCTAHOBJICHUX JUIsI
3anmobiranns mnommpernHro COVID-19  (mepexian
Hamr — /. P, 3a [6]). AHIJIOMOBHI 3aco0u MacoBoi
iH(pOpMaIlii Tako)K aKTUBHO BKHUBAIOTH 1[0 HOBY JICK-
CHYHY OJIMHHIIIO, YTBOPEHY IIJISIXOM 3JIUTTS OCHOB
(Covid 1 idiot), Hanpukna;

One traveller said the Tui flight was full of
“covidiots” and “inept crew who couldnt care
less” [7].

Jlexcuuna oguHULS superspreader 13 i€l kK Kate-
ropii € He HOBOIO B aHMIIHCHKIM MOBi, QyHKIIOHY-
tour 3 1970-X poKiB, OJIHAK YACTOTHICT ii BXKMBAHHS

ISSN 2414-1135



y 2020 pomi 3Ha4HO 3pocia, OCOONHMBO B JKOBTHI
2020 poky, Ticlli YHCIIEHHUX BHWITQJKIB 3aXBOPIO-
BaHHs B binomy Jlomi.

TemaTnuHa rpyna 2: HOBi pexxumMu podoTu

Po3misHyBIIM Ha3BM HOBHX CYCHUJIBHUX 00 €l-
HaHb, BUKIMKaHUX 70 KXUTTH y 2020 porri, mepeiiaemMo
70 PO3DISAY HACTYMHOI TEMaTW4HOI rpynu — HOBUX
pexumiB pobotu. Cromu BKIOUaEMO abpeiarypy
WFH (working from home), a TaK0X 4UCIICHHI CJIOBO-
CIIOJIyYeHHS 3 O3HAYEHHSIM remote: remote learning,
remote working/work/worker, remote workforce,
remote instruction. Tak, y crarri Bim 21 Tpymas
2020 poky mim Ha3Bowo Remote Work Statistics:
Navigating the New Normal yXUBa€eThcs 11iJ1a HU3KA
3a3Ha4YEHUX OIWHHIIb:

According to Upwork, 41.8% of the American
workforce continues to work remotely. Although an
estimated 26.7% will still be working from home
through 2021, 36.2 million Americans (22% of the
workforce) will be working remotely by 2025. This is
a staggering 87% increase from the number of remote
workers prior to the pandemic! [8].

o cknany wi€i rpyny BiTHOCUMO TaKOX JEKCHUHY
OIMHUIIO workation (IMEHHHK 1 JIECTIOBO), YTBO-
peHy LUIIXOM TEJIECKOIi, Yepe3 3JMTTS OCHOB Work
i vacation. BoHa 1o3Hayae TOIOPOXK, SKa MOETHYE B
€001 MOKJIMBOCTI BIAIIOYMBATH W BOJHOYAC 3aliMATHUCS
pobotoro. VY crarTi Big 21 xoBtH 2020 poky, Hampu-
KJIaJ, 10 OAMHHILIIO BXXHTO B CAMOMY 3ar0JIOBKY:

4 TOP READS FOR YOUR NEXT WORKATION
OR STAYCATION [9].

Sk 6aunmo, KpiM workation, HaBeIeHUH TPUKIIA]
MICTHTB IHIIHMH OJIU3bKHIA 32 3HAYSHHSIM TEJIEeCKOITHUMA
IMEHHUK — Staycation — Ha TO3HAYCHHS BiIIyCTKH,
MIPOBEICHO1 y CBOil KpaiHi abo HaBiTh yaoma, 3 OJHO-
JCHHUMH TOT3KaMH JI0 MIiCLIEBUX BU3HAYHUX MICIb.
Bapto 3a3Haunty, mo sk workation, TaK i staycation
yBIANIIM 10 aHriiiicekkoi MoBu mmie a0 2020 poky,
OIHAaK y KOHTEKCTI maHaemii yactora iX y)KHBaHHSA
3pocia Ha 500% i 380% BignosimHo [10].

Temarnuna rpyna 3: HoBi (popmMu Komm’roTep-
HO-0I0CEPEeIKOBAHOI B3a€MOIL

Jo miei TemMaTuuHOi rpynu BiJHOCMMO YHCIICHHI
JIEKCHYHI HEOJIOT13MH, OB’ s3aHi IepenyciM i3 miar-
¢dopmoro Zoom, HaIpUKIIAL:

Zoombombing — hijacking and/or interrupting
videoconferencing on the Zoom platform.

Y 3B’SM3Ky 3 HEOOXiTHICTIO B3aEMOIISATH B
OHJIAWH-peXUMi, HeOaueHy I0Ci 4acTOTy BKUBaHHS
3adikcoBano B miecioBa unmute [1]. 1llo ctocyerbes
BJIaCHE YYacHUKIB 3yCTpiuel y pexumi BineokoHpe-
peHIlii, iX OMUCYIOTh TaKi JISKCUYHI OJTUHUII:

— Zoombie — 1) someone incapacitated by too
much screen time, or 2) a malicious disruptor of a
videoconference,
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— Zoom-fatigued, Zoomed out — exhausted and/
or disoriented after spending too much time in
videoconferences.

Kpim Toro, nocaiguuk T. TopH dikcye Bukopu-
CTaHHs IMeHHHMKa Zoom namnsi TpaHchopmauii ¢pa-
3eonioriuHOl oguHULi ‘the elephant in the room’.
VY pe3ynbTaTi yTBOPIOETHCS KOHTaMiHOBaHMM (hpa-
3€0JI0Ti3M, SKHI OIKMCYE BHIIaJKOBOTO (2 TOMY
He0aXKaHOTO) TOCTSA B Kajpi mij 4yac BiIeoKOH(e-
peHuii:

— the elephant in the Zoom — an unmentioned
presence or unacknowledged issue in an online
meeting.

3adikcoBaHO TaKOXK OJWHUIII HA IO3HAYCHHS
30BHIIIHBOTO BUIVISTY YYACHUKIB BiZICOKOH(EPEHLIH,
30KpeMa upperwear — OIAT BHUILE MOACY; 1 30BHIILI-
HBOTO BUIVISITY TIPUMIIIECHHS, HATPUKIIA;

Zoom room — part of one’s home kept clean and
inviting for use as videocalling background.

Huska OnMHMIL YXKHUBA€TbCS HA MO3HAYCHHS
HeOpMaNbHUX 3YyCTpiued y peXHuMi BieOKOH(e-
peHIlil: videoparties, covideo parties, zoom parties.
3 HUMU TIOB’s13aHi TaKi HEOJOT13MH:

— quarantini  (Teneckomis:  quarantine  +
martini) —a martini mixed and consumed in conditions
of confinement;

— locktail  hour (temeckomis: lockdown +

cocktail) — a time allotted to consumption of cocktails
while isolating [11].

BucHoBku. TakuM 4nHOM, aHATI3 IPEIMETHO-TIO-
HATIHHUX O3HAK AKTUBHO BKMBAHMX HEOJIOTI3MIB,
noB’si3aHux i3 COVID-19, mae 3Mory BHOKpEeMHUTH
TakKi ix TUIu:

— Ha3BH HOBUX CYCHUIBHUX 00’ €HAHb,

— Ha3BH HOBUX PEXHMIB poboTH,

— Ha3BHM HOBHX TEXHOJIOTIYHUX peajiil 1 moB’sa3a-
HUX 13 HOUMU 0COOJIMBOCTEH KOMIT FOTEPHO-0IIOCEPE/I-
KOBAHOI COL[iaJIbHOT B3aEMO/Iii.

3a cmocoboM BUHUKHEHHS AOCIiIKyBaHi iHHO-
Bamil HaJie)xaTh SK OO CEMAaHTUYHUX HEOJIOTI3MIB
(3 iHHOBALisSIMU JIHMIIE HA PiBHI 3MICTY), TaK i 10 JIEK-
CUYHUX (3 IHHOBAI[IIMU Ha PiBHI i 3MiCTY, 1 hopMn).
3a momnepenIHbO OTPUMAHUMU TaHUMH, OJIHY 3 TIPO-
BiTHUX TEHACHUIH Yy PO3MHPEHHI CIOBHUKOBOTO
ckiaay anriicekoi MoBH y 2020 poui B6auaeMo B
30CEPEIKEHOCTI Ha COIlialbHUX 3B’ s3KaX, IO MPO-
SIBJISETHCS. B AKTHBHOMY TBOPCHHI HOBOI JIGKCHKHU
Ha I[IO3HAYEHHS SAK MIKOCOOHMCTICHOI B3a€EMO/IiI,
TaK 1 Pi3HUX BU/IB KOJEKTHBIB. [HIIy TeHACHIIiIO
BOauaeMo B yBa3i 0 HOBUX (OopM opraHizailii po6o-
YOTO MPOIECY B MOCT-MAHAEMIYHUX YMOBaX.

IlepcnekTHBa MOAAJBIINX HAYKOBHUX PO3Bi-
JOK MOXKE IOJATaTH B JOCIIIKEHHI 3all03WYeHb
BUSBJIEHUX MOBHUX OJMHUIL 3 AHIVIKUCBHKOI 10
IHIITUX MOB.
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